
 

 

 

 

 

DIS Sokkelund Herred 

Nyhedsbrev nr. 4/2017 18. årgang  
 

Nyt fra bestyrelsen 
Bestyrelsesmedlem Karina Baggers er af tidsmæssige årsager trådt ud af 

bestyrelsen, og vi takker for den tid, hun har virket i bestyrelsen. 

Som nyt medlem er 1. suppleant Anders Beck indtrådt i bestyrelsen, og vi 

siger velkommen til Anders og glæder os til samarbejdet. 

Der foreligger nu en skrivelse fra DIS-Danmark med 51 punkter vedr. 

forslaget til sammenlægning af DIS-Danmark og SSF. 

Bestyrelsen har gennemgået listen punkt for punkt, og i den forbindelse er der 

dukket en masse uafklarede spørgsmål op. Blandt andet spørgsmålet om 

betaling for de af Sokkelunds medlemmer, der ikke også er medlem af DIS-

Danmark. Det har ikke hidtil været et problem for vores forening, men nu skal 

vi finde ud af, hvordan det spørgsmål evt. fremover skal håndteres. Det drejer 

sig p.t. om 39 medlemmer. 

Alle der er medlem af DIS-Danmark kan læse alle punkterne på 

hjemmesiden www.slaegtogdata.dk/sammenlaegning-med-ssf     

 
        

Invitation 
 

Vi har i snart mange år haft en fast medlemsskare på over 100, og det har 

været mit indtryk, at mange har været engageret i de aktiviteter, som 
bestyrelsen hvert år har arrangeret og gennemført uge efter uge i alle 
månederne uden ”r”! Den mørke tid af året er ideel til at arbejde med sine 

genealogiske interesser og dele eller få hjælp til en større viden af andre med 
samme interesser.  

”Nyhedsbrevet”, som vi kalder den kvartalsvise information med bl.a. de 

kommende aktiviteter, er gang efter gang blevet produceret af 2-4 medlemmer 
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som f.eks. nedenstående julehistorie. Vi gør det gerne og synes, at det er sjovt 
og spændende. Der mangler dog ofte svaret på spørgsmålet, om det ikke er 
muligt at få noget nyt, nye emner og/eller forslag til fremtidens ”Nyhedsbrev”? 

Overskriften er stilet til alle de medlemmer, som ligger inde med ”stort eller 

småt” med relation til deres genealogiske forskning, og som vi tror, har 
interesse for mange andre medlemmer. Vi er overbevist om, at hvis vi fra 
forskellige medlemmer kan få hjælp til de kommende nyhedsbreve med 

indlæg, erfaringer, emner til artikler og forslag til nye aktiviteter vil det komme 
alle til gode. 

Tag denne invitation alvorlig og send venligst dine genealogiske erfaringer, 

specielle oplevelser, problemer og fund m.m. til 

              Ena Eiberg (ena@eiberg.dk) eller John Bils (john@bils.dk) 

    

En Nissehistorie! 
 

Nedenstående historie om Nissen på Samsø er hjembragt af Ann Stahnke, 
som fortæller: ”En gammel Samsing gav mig den for nogle år siden og troede 
ikke, at jeg kunne oversætte den, men …..”    

 

 I Trandbørre Kærk boue dær i Nis op aa Hvallieren ve Kærkeklokkeren; han sto 
imel i Lydhvolleren aa kigge uje øwe Bøji, aw jin Awten, kam dæ tow 
Frouentemmere  goi fra Wonsbjørre åw, å da de kam te Trandbørre Kærk, lig 
dæ hue Farrere boue no, so di, te Nissi han stue op i jet åw Lydhvolleren å kigge 
nejer å Weji. Han så så gammel ud å han ha å stouert groet Skeg, å en rød 
Tophu å Houere, han wa’nt støer end i Skueldrug men Louen wa swore lang. 

 

I Tranebjerg Kirke bor der en Nisse oppe ved Kirkeklokkerne. Han står imellem 

Lydhullerne og kigger ud over Byen; og en Aften kom der to Fruentimmere fra 
Onsbjerg af, og da de kom til Tranebjerg Kirke, lige der hvor Farveren bor nu, 
så de at Nissen han stod oppe i et af Lydhullerne og kiggede ned ad vejen. Han 

så gammel ud og han havde et stort gråt Skæg og en rød Tophue på Hovedet, 
han var ikke større end en Skoledreng, men huen var svær lang.  

Er der noget at sige til at jeg ikke ville være der alene på ferie.  Jeg forstod ikke en lyd 
af hvad de sagde. 

  

Norrønt/Sogn  
 

Norrønt (oldnordisk eller oldvestnordisk) er en betegnelse for det vestnordiske 

(oldislandske og oldnordiske) sprog, som var udbredt i årene fra ca. 850 – til 
ca. 1350 e.kr. Norrønt blev talt i Norden, England, Wales, Isle of Man, 
Normandiet, Vinland og Volgas floddal. Norrønt er det sprog, som de islandske 

sagaer og den Ældre og Yngre Edda er skrevet på. Selv om norrønt generelt er 
mere fortidigt end middelalderens gammeldansk og fornsvensk, så har sproget 

visse innovationer, som ikke kendes fra de østnordiske sprog. Der var ikke 
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særligt store forskelle mellem dem og det sprog, som blev brugt i vikingetiden 
i det skandinaviske område.  
 

Oprindeligt betød norrønt sókn ”folk der søger samme kirke eller retsområde”. 
Sókn bruges nu som betegnelse for et kirkeligt distrikt (Sogn), hvis beboere er 

fælles om en kirke og ledes af et menighedsråd. Betegnelsen Sogn er muligvis 
opstået før kristendommen kom til Danmark og betegnede da et område, der 
var tilknyttet samme helligdom. 

 
 

         
 
 
Sogne i Danmark betegnes enten som Folkekirkens sogne eller matrikelsogne. 

Langt de fleste kirkesogne opstod i middelalderen, hvor hvert sogn var et 
geografisk afgrænset område med mindst én kirke, men efterhånden som der 

er blevet bygget flere kirker, er der også blevet oprettet ny sogne. Der er nu 
(2014) 2.201 sogne med 2.354 kirker, og der er mindst én kirke i hvert sogn. 
Sognene varierer meget i størrelse. I godt 100 sogne er der færre en 200 

indbyggere, mens der i knap 100 sogne er flere end 10.000. 
 
Som medlem af folkekirken hører man som udgangspunkt til i det sogn, hvor 

man bor, og man har ret til at få foretaget kirkelige handlinger som dåb, 
konfirmation, vielse og begravelse i sognets kirke.   

 
Parallelt med folkekirkens sogne har udviklingen ført til, at der blev oprettet 
matrikelsogne, som dækkede samme område. I matriklen er det enkelte 

grundstykke opført med matrikelnummer i en by (landsby), der hørte under 
et sogn, der hørte under et herred, der hørte under et amt, men gennem tiden 

er de administrative inddelinger blevet ændret.  
      John Bils 

 
 

 

         Da en svensker snød os! 
 
 

Endnu en spændende historie modtaget fra Kurt Stilling. 
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Ved siden af mange danske landsbykirker ligger der en præstegård. Der gør der også 

ved siden af Høje Taastrup Kirke. Her har præsten tidligere boet, men nu fungerer 

den som sognegård for forskellige kirkelige arrangementer. Få ved, at denne 

tilsyneladende almindelige præstegård har lagt stuer til en stor og vigtig begivenhed 

i Danmark og Sveriges historie: 

Skjult i en lukket alkove ligger en svensk officer. Her overhører han de danske 

forberedelser til forhandlingerne med svenskerne om Roskildefreden. På den måde 

sikrer han ved list et godt resultat ved forhandlingerne 

Her førtes disse forhandlinger mellem den danske og den svenske konges 

delegationer, der i 1658 førte til indgåelsen af den såkaldte Roskildefred. Aftalen førte 

til, at de gamle danske landskaber Skåne, Halland og Blekinge blev overgivet til 

Sverige. Der er et minde om fredsaftalen i kirkegårdsmuren. 

Sådan lyder en ubekræftet historie om fredsforhandlingerne. Roskildefreden er et 
absolut lavpunkt i Danmarks historie som regional stormagt i Norden, og Sverige blev 
betragtet som Danmarks ærkefjende. I de følgende århundreder har der været 
bestandige diskussioner på dansk, svensk og skånsk side om de nationale 
tilhørsforhold. Men modsætningerne mellem Danmark og Sverige er nu mest af alt 
venskabelige. 
       (fra 1001 fortællinger om Danmark) 

 
 

 

Aktivitetskalender forår 2018 
 

Januar 
02. Åbent hus 
09. Gotisk læsning v/Jørgen Kristensen  

16.   Kl. 19: Slægtsforskernes Bibliotek – Claus Hein-Nielsen fortæller om 
special-biblioteket, som er en samling, der stilles til rådighed for alle 
interesserede slægtsforskere. 

23. Kl. 19: Foredrag ved Per Andersen – Slægtsforskning i 1900-tallet. 
Gratis for medlemmer og 40 kr. for gæster. Kaffe og vand kan købes. 

 



30. Hvem-Hvad-Hvor 
Her hjælper vi hinanden, hvis man er gået i stå. Det kan være noget, 
man ikke kan læse, hvordan man kommer videre eller hvor man kan 

søge. 
  
Februar 

06. Gotisk læsning v/Jørgen Kristensen 
13. Kl. 19: Foredrag ved Erik Kann – Understøttelse til fattige gamle 

Gratis for medlemmer og 40 kr. for gæster. Kaffe og vand kan købes. 
20. Åbent hus 
27. Hvem-Hvad-Hvor 

Her hjælper vi hinanden, hvis man er gået i stå. Det kan være noget, 
man ikke kan læse, hvordan man kommer videre eller hvor man kan 
søge. 

 
Marts 

06. Gotisk læsning v/Jørgen Kristensen 
13. Kl. 19: Ordinær generalforsamling for medlemmer 
 Efter generalforsamlingen er der møde med orientering om forslaget til 

sammenlægning mellem DIS-Danmark og SSF 
20. Hvem-Hvad-Hvor 

Her hjælper vi hinanden, hvis man er gået i stå. Det kan være noget, 
man ikke kan læse, hvordan man kommer videre eller hvor man kan 
søge. 

27. PÅSKELUKKET 
  
April 

03. Gotisk læsning v/Jørgen Kristensen 
10. Kl. 19: Slægtsforskning på Færøerne – Rolf Lindberg viser 

mulighederne for forskning på Færøerne.   
17. Kl. 19: Slægtsprogrammet Brothers Keeper 7 (BK7) præsenteres af 

Egil Holm Nielsen. Tag din pc med, så du selv kan afprøve nye eller 

gamle glemte muligheder. 
24. Kl. 19: Sæsonafslutning for medlemmer 

Bestyrelsen byder på 2 stk. smørrebrød, og vi siger hinanden tak for en 
god sæson. 

 Drikkevarer kan købes. 

Tilmelding skal ske til Ena på ena@eiberg.dk  
senest onsdag, den 18. april. 
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